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WARNUNG
Elektrischer Schlag
Das Berlihren von
offenliegenden
stromflihrenden Teilen
kann zu schweren
Verletzungen oder zum
Tod flhren.

» Vor dem Ausbau der
Urinalsteuerung
Stromzufuhr dauerhaft
unterbrechen.

WARNING

Electric shock

Touching exposed
current-carrying parts can
lead to severe injuries or
death.

» Disconnect the power
supply to the urinal
flush control
permanently before
removing it.
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AVERTISSEMENT
Décharge électrique

Le contact avec les
parties dénudées sous
tension électrique risque
d’entrainer des blessures
graves voire mortelles.

» Avant le démontage,
couper de maniere
permanente
I'alimentation en
courant de la
commande d’urinoir.

AVVERTENZA
Scossa elettrica

Il contatto con parti
scoperte sotto tensione
puod provocare gravi
lesioni o persino il
decesso.

» Prima dello
smontaggio del
comando per orinatoi
interrompere
I'alimentazione
elettrica in modo
definitivo.



WAARSCHUWING
Elektrische schok

Het aanraken
blootliggende onder
spanning staande
onderdelen kan tot ernstig
letsel leiden of de dood
veroorzaken.

» Voor het uitbouwen
van het
urinoirstuursysteem de
stroomtoevoer
permanent
onderbreken.

ADVERTENCIA
Descarga eléctrica

El contacto con piezas
descubiertas conductoras
de corriente puede
provocar lesiones graves
o incluso la muerte.

» Antes de desmontar el
sistema de descarga
para urinarios,
interrumpir la
alimentacion de
corriente de forma
permanente.

AVISO

Choque elétrico

O contacto com
componentes condutores
de corrente elétrica
expostos pode causar
ferimentos graves ou
fatais.

» Antes de desmontar o
sistema de descarga
para uringdis,
interromper a
alimentagao de
corrente de forma
permanente.

ADVARSEL

Elektrisk stod

Kontakt med fritlagte
stremfagrende dele kan
fare til alvorlige
kvaestelser eller til daden.

» Inden afmontering af
urinalstyringen skal
stromtilferslen
afbrydes permanent.

ADVARSEL

Elektrisk stot

Kontakt med frittliggende,
stramfgrende deler kan
fore til alvorlige
personskader eller dad.

» Avbryt stromtilferselen
for demontering av
urinalstyringen.
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VARNING

Elektrisk stot

Om man rér vid
stromférande delar som
ligger 6ppet kan det
orsaka allvarliga
personskador eller
dodsfall.

» Bryt
stromforsdrjningen
innan urinalstyrningen
demonteras.

VAROITUS

Séahkoisku

Avoimien sahkdvirtaa
johtavien osien
koskettaminen voi johtaa
vakaviin loukkaantumisiin
tai kuolemaan.

» Keskeyté virransy6ttd
pysyvasti, ennen kuin
irrotat
urinaalihuuhtelulaitteen.

VIDVORUN

Raflost

Snerting vid dvarda ihluti
sem straumur er a getur
valdid alvarlegum
meidslum eda dauda.

» Rjufa verdur strauminn
varanlega adur en
pvagskalastyringin er
tekin ur.
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OSTRZEZENIE
Porazenie pragdem
Dotkniecie odstonietych
czesci przewodzacych
prad elektryczny moze
prowadzi¢ do powaznych
obrazen lub $mierci.

» Przed demontazem
zaworu sptukujgcego
do pisuaréw nalezy
trwale przerwacd
doptyw pradu.

FIGYELMEZTETES
Aramiités

A szabadon allg, aram
alatt 1év6 részek
megérintése sulyos
sérlléseket vagy halalt
okozhat.

» A vizelde vezérlés
kiszerelése el6tt
tartédsan szakitsa meg
az aramellatast.

VAROVANIE

Zasah elektrickym

pradom

Kontakt s nechranenymi

komponentmi veducimi

elektricky prad méze
sposobif fazké poranenia
alebo smrt.

» Pred demontazou
ovladania
splachovania pisoarov
trvalo preruste privod
elektrického prudu.



VYSTRAHA

Uraz elektrickym

proudem

Kontakt s neizolovanymi

soucastmi pod proudem

mlZe zpUsobit vazné
urazy nebo usmrceni.

» Pfed demontazi
ovladani splachovani
pisoaru trvale pferuste
privod elektrického
proudu.

OPOZORILO
Elektriéni udar
Dotikanje nezascitenih
delov, ki prevajajo
elektriéni tok, lahko
povzro€i hude telesne
poskodbe ali smrt.

» Pred demontazo
krmilnika za pisoar
trajno prekinite dovod
elektri¢nega toka.

UPOZORENJE
Elektri¢ni udar
Dodirivanje neizoliranih
dijelova koji provode
elektri€nu struju moze
uzrokovati teSke ozljede ili
smrt.

» Prije demontaze
uredaja za aktiviranje
ispiranja pisoara trajno
prekinite dovod struje.

UPOZORENJE
Elektri¢ni udar
Dodirivanje nezasti¢enih
delova koji provode struju
moze da dovede do
teSkih povreda ili smrti.

» Pre demontaze
uredaja za ispiranje
pisoara trajno prekinuti
dovod struje.

HOIATUS

Elektril66k

Katmata voolu juhtivate
detailide puudutamine
voib péhjustada raskeid
vigastusi vdi surma.

» Enne pissuaari
loputusregulaatori
mahavotmist
katkestage pUsivalt
toitetihendus.

BRIDINAJUMS
Elektriskas stravas
trieciens

Pieskarsanas atklatam

stravu vado8am dalam

var radit smagas traumas
vai izraisit navi.

» Pirms pisuaru vadibas
sistémas ierikoSanas
ilgstosi partrauciet
stravas padevi.
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ISPEJIMAS

Elektros smugis

Palietus atvirgsias

laidZigsias dalis galima

sunkiai susizaloti arba

ZUti.

» PrieS pradedant
pisuary valdymo
sistemos iSmontavimg
privaloma visam laikui
iSjungti maitinima.

NPEOAYNPEXXAEHUE
Tokos yaap
JlokocBaHeTo Ha OTKPUTH
TOKOMNPOBEXAALLM YacTH
MOXe Aa Aoseje 0
TEXKKW HapaHABaHWA UK
[0 CMBpT.

» [lpean nemoHTaxa Ha
asTomara 3a nuicoap,
npeKbCcHeTe 3a
NMOCTOAHHO

€/1IeKTpOo3axpaHBaHETO.

AVERTIZARE
Electrocutare

Atingerea componentelor
expuse aflate sub
tensiune poate cauza

leziuni grave sau decesul.

» inainte de demontare,
intrerupeti permanent

alimentarea electrica a

sistemului de
comanda a spalarii
pentru pisoar.
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MPOEIAONOIHZH
HAekTpomAngix

H emogr) pe ekTe0eIpEva
HEPN OO TX OTTOIK
OlEpXeTal peUPX PTTopei
va 0dnynoel oe
ooBapoug
TPQUPGTIOUOUG 1} o€
Bavaro.

» [piv amd Tnv e€aywyn
NG Hovadag eAEyxou
amomAuong
oupnTnpiou, SIcKOYTE
POVIPO TNV TIQPOXT
PeUPATOG.

UYARI

Elektrik carpmasi

Acikta kalan elektrikli
parcalara dokunmak ciddi
yaralanmalara veya
6lime neden olabilir.

» Pisuvar desar]
kontroliinli sbkmeden
once elektrik
beslemesini mutlaka
kesiniz.



NPEAYNPEX AEHUE
Ynap anekTpuyecKkum
TOKOM

[MpnkocHOBeEHME K
OTKPbITEIM TOKOBEAYLLIUM
4aCTAM MOXXET NPUBECTH
K Cepbe3HbIM TpaBMam
WM cMepTy.

» [lepea AeMoHTarkom
CUCTEMBbI yrpaBeHun
CMbIBOM nuccyapa
MOJSIHOCTbIO
OTCOEANHUTb
3NEKTPOnUTaHue.
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